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Sygna-
tura  
aktu-
alna 

TYTUŁ, TREŚĆ 
TITEL, INHALT 

Daty 
Datum 

Opis zewnętrzny 
Äusserliche Schilderung 

Sygna-
tury 
dawne 
(alte) 

Uwagi 
Bemerkungen 

1 2 3 4 5 6 
  

PERGAMINY 
PERGAMENTE 

 

    

 
P 1. 

 
Wolfgang rycerz Stanngl sprzedaje wójtostwo mia-
steczka targowego Haag Johannowi Kholhafegkhe-
nowi na Otstorfie. 
 
 
Dokument ausgestellt durch Wolfgang Stanngl. 
 

 
12.02.1586 

 
Pergamin 245 x 330, pieczęć okrągła 
z czarnego wosku w drewnianym 
pudełku bez pokrywki na pasku, 
śred. 46, j. niemiecki. 
 
Pergament 245x330, rundes Siegel 
aus schwarzem Wachs , in hölzernem 
Kästchen ohne Deckel, auf einem 
Gürtel, Ø 46, (in deutsch). 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 2. 

 
Rajcy miasta Wrocławia ustalają czynsz za wyszynk 
piwa dla Daniela Gottfrieda, Hansa Georgena i 
Emanuela Fenczelna. 
_ 
Die Ratsherren der Stadt Breslau bestimmen den 
Pachtzins betreffs Brauereien für Daniel Gottfried, 
Hans Georgen und Emanuel Fenczeln. 
 

 
Wrocław, 
Breslau, 
22.04.1614 

 
Pergamin 270 x 490, brak pieczęci, 
sznur biało-czerwony, j. niemiecki. 
 
 
Pergament 270x490, kein Siegel, 
weiss-rote Schnur (in deutsch). 

 
Nr 25 

 
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 3. 

 
Elżbieta Lukrecja, księżna cieszyńska potwierdza 
darowiznę pola oraz dwóch stawów położonych za 
lasem bilowickim w Bażanowicach, które wcześniej 
przyłączono do folwarku w Gułdowach,  cesarskie-
mu radcy Maksymilianowi Pröcklowi z Procksdorfu 
na Bażanowicach.  

 
Cieszyn, W 
pondielj po 
Swatych 
Trzech Kra-
lich 1628 
(10.01.1628) 

 
Pergamin 230 x 325 + plika 44, pie-
częć okrągła z czerwonego wosku w 
miseczce na pasku, śred. 70, j. cze-
ski. 
. 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
Vide: odpis APC, KC 
sygn. 83 (?) 
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Bohuslaw Sedlnicki z Choltic, na Polskiej Ostrawie; 
Erazm Rudosky (Rudzki) z Rudczy (Rudz), na Wie-
lopolu, marszałek ziemski księstwa Cieszyńskiego; 
Piotr Mirowski z Nemoslo (Nemysla); Adam Go-
czalkowski z Goczlkowic na Dzięgielowie; Fryde-
ryk Bludowski z Dolnych Błędowic na Haźlachu i 
Drogomyślu; Augustyn Bes z Chrostiny na Dolnej 
Lesznem i Górnej Suchej, starosta na Cieszynie; 
Wilhelm Borek z Rostropic i Wedryni; Andrzej Ma-
zur, sekretarz czeski. 
 
Elisabeth Lukretia, Herzogin von Teschen, verleiht 
dem Maximilian Pröckl aus Bazanowitz ein Stück 
der Erdengüter. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Teschen, 
Montag nach 
Drei Königen 
1628 (10.01.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pergament 230x325, rundes Siegel 
aus rotem Wachs in einem 
Schüsselchen auf einem Gurt, 
Ø 70 (in tschechisch). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 4. 

 
Ferdynand III, cesarz rzymski nadaje tytuł cesar-
skiego radcy Maksymilianowi Pröcklowi von Proc-
klsdorf. 
 
 
Ferdinand III, der Römische Kaiser, verleiht dem 
Maximilian Pröckl von Procklsdorf den Titel des 
Kaiserlichen Rates. 

 
Wiedeń,  
Wien, 
14.11.1639 

 
Pergamin 500 x 600, pieczęć wo-
skowa w drewnianym pudełku bez 
pokrywki na żółto - czarnym sznurze, 
śred. 135, j. niemiecki. 
 
Pergament 500x600, Wachssiegel in 
hölzernem Kästchen ohne Deckel, an 
gelb-schwarzer Schnur, Ø 135 (in 
deutsch). 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 5. 

 
Franciszek III, książę lotaryński i książę cieszyński 
nadaje tytuł tajnego  radcy zarządu  i  finansów  
komory  cieszyńskiej Jakubowi Henrykowi Dwo-
rzakowi. 
 
Franz III, Herzog von Lothringen und Herzog von 
Teschen verleiht dem Jaques Henry Dworzak den 
Titel des Rates und Finanzsekretärs. 
 

 
Laxenburg, 
13.05.1738 

 
Pergamin 300 x 600, pieczęć okrągła 
z czerwonego wosku w drewnianym 
pudełku, śred. 138, j. francuski. 
 
 
Pergament 300x600, rundes Siegel 
aus rotem Wachs in hölzernem  
Kästchen,Ø 138 (in französisch). 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 
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P 6. 

Karol Franciszek  baron Skrbenski z Hrzisztie, sta-
rosta ziemski cieszyński, w  imieniu Franciszka Ste-
fana I, księcia lotaryńskiego i księcia cieszyńskiego, 
potwierdza kupno wsi Trzyniec przez Franciszka 
barona Beessa z Nhrostiny na Nieborach od Ludwi-
ka barona Wilczka z Dobrej Ziemscy i Hulczyna  za 
10.500 florenów. 
 
Franz III, Herzog von Lothringen und Herzog von 
Teschen bestätigt den Kauf- und Verkaufvertrag des 
Dorfes Trzinec zwischen  dem Ludwig Freiherr Wil-
czek von Hultschin und Gutenland und Franz Frei-
herr Bess von Chrostin. 
 

 
Cieszyn,  
Teschen, 
22.12.1740 

 
Pergamin 445 x 715, pieczęć okrągła 
z czerwonego wosku w drewnianym 
pudełku, śred. 74, j. niemiecki. 
 
 
 
 
Pergament 445x715, rundes Siegel 
aus rotem Wachs in hölzernem Käst-
chen, Ø 74 (in deutsch). 

  
Po konserwacji, 2006. 

 
P 7.  

 
Franciszek III, książę lotaryński i książę cieszyński 
podnosi do stanu szlacheckiego Jakuba Henryka 
Dworzaka, nadregenta Komory Cieszyńskiej, i na-
daje mu herb. 
 
 
 
Franz III, Herzog von Lothringen und Herzog von 
Teschen verleiht dem Jacques Henry Dworzak den 
Adelstitel insgesamt mit dem Wappen. 
 
 
 
Odpis uwierzytelniony dyplomu j. w. , wystawiony 
przez Grzegorza Ignacego Glowatscha i Franciszka 
Heymanna. 
 
Beglaubigte Abschrift Diploms (wie oben), von 
Georg Ignatz Glowatsch und Franz Heymann. 
  
 

 
Wiedeń,  
Wien, 
30.12.1740  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cieszyn,  
Teschen, 
23.01.1759  
 

 
Księga, 6 fol., oprawa z białego je-
dwabiu, pieczęć okrągła z czerwone-
go wosku na sznurze złoto – czerwo-
nym z frędzlami, śred. 110, papier, 
pergamin 260 x 360. 
 
 
 Wälzer, 6 Fol.,Seidenband, rundes 
Siegel aus rotem Wachs mit einer 
gold-roter Fransel-schnur , Ø 110, 
Papier, Pergament 260x360. 
Poszyt, 5 fol., papier, 230 x 342. 
 
Heft, 5 Fol., Papier, 2130x342. 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 
 
 
 
 
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 
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P 8. 

 
Karol Franciszek  baron Skrbenski z Hrzisztie, sta-
rosta ziemski cieszyński, w  imieniu Franciszka Ste-
fana I, cesarza rzymskiego i księcia cieszyńskiego, 
potwierdza cesję z 20.08.1749 roku wsi Koniaków 
koło Cieszyna, Kocurowic i folwarku Szobiszowic-
kiego dla  Karola  barona Beessa z Chrostiny. 
 
Franz I, Römischer Kaiser, errichtet ein Dokument 
betreffend der Dörfer Guty und Koniaków für Ver- 
treter der Freiherrfamilie Bess von Chrostin und  
Cselesta, welche die Vormundschaft für minderjäh-
rige Familienangehörige ausüben. 

 
Cieszyn,  
Teschen, 
1.07.1751 

 
Pergamin 450 x 700, pieczęć okrągła 
z czerwonego wosku w drewnianym 
pudełku na czerwono – żółtym sznu-
rze, śred. 71, j. niemiecki. 
 
 
 
Pergament 450x700, rundes Siegel 
aus rotem Wachs in hölzernem  
Kästchen auf einer rot-gelben  
Schnur, Ø 71 (in deutsch). 
 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 9. 

 
Karol Franciszek  baron Skrbenski z Hrzisztie, sta-
rosta ziemski cieszyński, w  imieniu Franciszka Ste-
fana I, cesarza rzymskiego i księcia cieszyńskiego, 
potwierdza kontrakt ślubny z 5.12.1749 roku Bogu-
miły Charlotty  baronówny Cselesty  z Celestyny z 
Karolem  baronem Beessem z Chrostiny. 
 
Franz I, Römischer Kaiser, bestätigt den Ehekon-
trakt zwischen Charlotte Benigna Cselesta und Karl 
Bess von Chrostin (?). 
 

 
Cieszyn,  
Teschen, 
5.03.1752 

 
Pergamin 450 x 660, pieczęć okrągła 
z czerwonego wosku w drewnianym 
pudełku na czerwono – żółtym sznu-
rze, śred. 72, j. niemiecki. 
 
 
 
Pergament 450x660, rundes Siegel 
aus rotem Wachs in hölzernem Käst-
chen, Ø 72 (in deutsch). 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 10. 

 
Christoph von Migazzi, kardynał świętego kościoła 
rzymskiego, arcybiskup Wiednia i przełożony  wie-
deńskiego domu sierot przy Rennweg, potwierdza 
fundację Teresy Altvatter w wysokości 4.000 flore-
nów na rzecz tegoż domu sierot. 
 
Christophorus, Prister Cardinal der Congregation 
Casa Pauperum Praefes  bestätigt die Stiftung der 
Therese Altvatter in Grösse 4.000 Florenen. 

 
Wiedeń, 
Wien, 
1.11.1762 

 
Pergamin 620 x 780, pieczęć opłat-
kowa, j. niemiecki. 
 
 
 
 
Pergament 620x780, Oblatensiegel 
(in deutsch).  

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 
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P 11. 

 
Drzewo genealogiczne – wywód przodków Józefa 
Polikarpa, Marii Anny i Teresy Kajetany  baronów  
von Astfeld und Widrzi. 
 
Der Stammbaum - Ableitung des Ahnengeschlechts 
des Freiherrs Josef Policharpus, Maria Anna und 
Theresia Cajetana von Astfeld und Widrzi. 
 

 
Brno,  
Brünn, 
7.04.1779 

 
Pergamin 555 x740, j. niemiecki. 
 
 
 
Pergament 555x740 (in deutsch). 

  
Po konserwacji, 2006. 
(Theresia Kajetana 
*1775 +1805, x1791 
Franz bar. von 
Schrenck) 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 12.  

 
Józef II, cesarz  rzymski narodu niemieckiego, 
udziela Józefowi Richterowi von Resand prawa do 
posiadania i przekazywania dóbr swym potomkom 
w linii męskiej i żeńskiej. 
 
Josef II, Römischer Kaiser, bestätigt den Adelstitel, 
des Josef Richter von Resand. 

 
Wiedeń,  
Wien, 
18.03.1787 

 
Pergamin 460 x 730, pieczęć okrągła 
z czerwonego wosku w drewnianym 
pudełku na czarno – żółtym sznurze, 
śred. 159, j. niemiecki. 
 
Pergament 460x730, rundes Siegel 
aus rotem Wachs in hölzernem Käst-
chen auf schwarz-gelber Schnur, Ø 
159 (in deutsch). 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
(Anna Richter v. Re-
sant była siostrą Dwo-
rzaka) 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 13.  

 
Franciszek I, cesarz austriacki podwyższa do stanu 
szlacheckiego Macieja Langendorfa, kapitana  pułku 
piechoty p arcyksięcia Rainera i nadaje mu herb 
oraz predykat „Edler von Weyerbusch”. 
 
 
 
 
Franz I, Österreichischer Kaiser, erhebt zum Adels-
tand den Mathias Langendorf und verleiht ihm das 
Wappen und Prädikat „Edler von Weyerbusch“. 
 
 
 
 

 
Wiedeń,  
Wien, 
17.01.1815 
 
 

 
Księga, 12 fol., oprawa z czerwonego 
aksamitu, papier, pergamin 300 x 
365, pieczęć okrągła z czerwonego 
wosku w mosiężnym pudełku na 
złotym sznurze, śred. 150, j. nie-
miecki. Pudło z pojemnikiem na pie-
częć, blacha ocynkowana 409 x  
350 x 42. 
Wälzer, 12 Fol. Einband aus rotem 
Samt, Papier, Pergament 300x365, 
rundes Siegel aus rotem Wachs im 
Kupferkästchen auf goldener Schnur, 
Ø 150 (in deutsch). Die Schachtel 
mit dem Behälter für Siegel aus 
Zinkblech 409x350x42. 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
Pieczęć znacznie 
uszkodzona. 
 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 
 
Siegel beträchtlich 
beschädigt. 
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P 14. 

 
Franciszek I, cesarz austriacki,  podnosi do dzie-
dzicznego stanu hrabiowskiego Ludwika Filipa ba-
rona Saint Genois d’Anneaucourt i polepsza rodowy 
herb. 
 
 
 
 
 
Franz I , Österreichischer Kaiser, erhob den Ludwig 
Philipp Freiherr Saint-Genois d’Anneaucourt in den 
erblichen Grafenstand und verleiht ihm das Ge-
schlechtswappen. 
 

 
Wiedeń,  
Wien, 
25.01.1827 

 
Księga, 12 fol., oprawa z czerwonego 
aksamitu, papier, pergamin 280 x 
365, pieczęć okrągła z czerwonego 
wosku w mosiężnym pudełku na 
złotym sznurze, śred. 150, j. nie-
miecki. Pudło z pojemnikiem na pie-
częć, Blacha ocynkowana 395 x 195 
x 85. 
 
Wälzer, 12 Fol. roter Samtband, Pa-
pier, Pergament 280x365, rundes 
Siegel aus rotem Wachs in Messing-
kästchen auf goldener Schnur, Ø 150, 
(in deutsch). 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 15. 

 
Karol Candida, namiestnik wielkiego magisterium 
zakonu szpitalników św. Jana z Jerozolimy i zakonu 
Rycerzy Grobu Świętego, nadaje Filipowi Alojzemu 
hrabiemu Saint-Genois d’Anneaucourt Złoty Krzyż 
Joannitów (Maltański). 
 
Vater Karl Candida, Meister des Krankenhauses des 
Heiligen Johann in Jerusalem, verleiht das Goldene 
Kreuz der Johanniter dem Philipp Alois Saint 
Genois d’Anneaucourt. 
 

 
Wiedeń,  
Wien, 
25.11.1834 

 
Pergamin 240 x 485, bulla okrągła 
ołowiana na czerwonym sznurze, 
śred. 39, j. łaciński. 
 
 
 
 Pergament 240x485, runde  
Bleibulle auf roter Schnur, Ø 39 
(lateinisch). 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 16. 

 
Grzegorz XVI, papież, mianuje Filipa hrabiego Sa-
int-Genois d’Anneaucourt Rycerzem Milicji Chry-
stusa (Equitus Militia Christi). 
 
Der Papst Gregor XVI ernennt den Grafen Philipp 
Saint Genois d’Anneaucourt Ritter der Miliz Christi 
(Equitus Militia Christi). 

 
Rzym,  
Rom, 
13.01.1837 

 
Pergamin 280 x 415, j. łaciński. 
 
 
 
Pergament 280x415 (lateinisch). 

  
 Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 
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P 17. 

 
Ferdynand I, cesarz rzymski, nadaje Order Leopolda 
Filipowi hrabiemu Saint-Genois d’Anneaucourt au-
striacko-cesarski Order Leopolda. 
 
Ferdinand I, Römischer Kaiser, verleiht dem Grafen 
Philipp Saint Genois d’Anneaucourt den Leopolds-
orden. 
 

 
Wiedeń,  
Wien, 
4.11.1837 

 
 Pergamin 490 x 620, pieczęć opłat-
kowa. 
 
 
Pergament 490x620, Oblatensiegel 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 18.  

 
Karol Candida, namiestnik wielkiego magisterium 
zakonu szpitalników św. Jana z Jerozolimy i zakonu 
Rycerzy Grobu Świętego, nadaje Maurycemu Aloj-
zemu hrabiemu Saint-Genois d’Anneaucourt Złoty 
Krzyż Joannitów (Maltański). 
 
Vater Karl Candida, Meister des Krankenhauses des 
Heiligen Johann in Jerusalem, verleiht das Goldene 
Kreuz der Johanniter dem Grafen Moritz Alois Saint 
Genois d’Anneaucourt. 
 
 
 

 
Wiedeń,  
Wien, 
29.10.1838 

 
Pergamin 255 x 510, bulla okrągła 
ołowiana na czerwonym sznurze, 
śred. 39, j. łaciński. 
 
 
 
Pergament 255x510, runde Blei-bulle 
auf roter Schnur, Ø 39 (lateinisch). 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

 
P 19. 

 
„Inventaire des Titrem renfernes dans ces livres”  
[zbiór pergaminów i dokumentów genealogicznych 
rodziny Saint Genois d’Anneaucourt]. 
 
 
 
„Inwentaire des Titrem renfernes dans ces livres”  
[Sammlung der Pergamens und genealogischen Do-
kumenten der Familie Saint Genois d’Anneaucourt].  
 
 
 

 
(1301) 1508 - 
1785 

 
Poszyt sporządzony w 1785 r., 
oprawny w papier, zawierający 9 
pergaminów, wym. 370 x 240, od 
670 x 180 do 290 x 160, str. 1-130, j. 
francuski, niemiecki, łaciński. 
 
Heft ausgefertigt 1785, eingebun- 
den in Papier, mit Inhalt 9 Perga-
ments in Grösse: 370x240, ab 
670x180 bis 290x160, 130 Seiten (in 
französisch, deutsch, lateinisch). 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 
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P 20. 

 
„Stammbaum“ [„Drzewo genealogiczne”] - zbiór 
pergaminów i dokumentów genealogicznych rodzi-
ny Saint Genois d’Anneaucourt.  
 
 
 
„Stammbaum“ - Sammlung Pergamens und Doku-
menten der Familie Saint Genois d’Anneaucourt. 
 

 
1429 - 1787 

 
Poszyt sporządzony w 1787 r., 
oprawny w papier, zawierający 9 
pergaminów, wym. 380 x 250,  
od 430 x 730 do 190 x 950, 259 str., 
j. francuski, niemiecki, łaciński. 
 
Heft ausgefertigt 1787, eingebunden 
in Papier mit Inhalt  
9 Pergaments in Grösse 380x250, ab 
430x730 bis 190x950,  
259 Seiten (in französisch, deutsch, 
lateinisch). 
 

  
Po konserwacji, 2006. 
 
 
 
 
 
Nach der Konserva-
tion, 2006. 

  
GENEALOGICA 

 

    

 
21. 

 
Drzewa genealogiczne i wywody przodków rodziny 
Saint Genois i rodzin spokrewnionych. 
 
Stammbäume und Ausführungen betr. der Vorfahren 
und verwandten Familien Saint Genois. 

 
(1800) -1880 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, 
s.1-16, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten 
Papier, Seiten 1-16 (in deutsch) 

  
 
s.1 - herb St. Genois 
 
S.1 Wappen St.Genois 

 
22. 

 
Wywód przodków Nicola-François-Josepha Saint 
Genois. 
 
Ableitung der Ahnen Nicol-Francois-Joseph Saint-
Genois. 
 

 
1760 

 
Poszyt, s. 1-24, wym. 322x205, j. 
francuski. 
 
Heft, Seiten 1-24, 322x205 (franzö- 
sisch). 

  

 
23. 

 
Korespondencja dotycząca genealogii rodu pomię-
dzy hrabiami Saint Genois z Jaworza a Margaretą 
Saint Genois z Niderlandów. 
 

 
1653-1797 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-108, j. francuski, j. niemiecki. 
 
 

 
Nr 34 

 
Genealogica Saint 
Genois 
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Korrespondenz betreffend der genealogischen 
Verwandschaft zwischen den Grafen Saint Genois 
aus Ernsdorf und Margarete Saint Genois aus Nie-
derlanden. 
 

Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-108 (französisch, 
deutsch). 

 
24. 

 
Rachunki Karla Saint Genois, syna Georga Traugut-
ta Saint Genois i Leopoldyny Sydonii Cselesty. 
 
Rechnungen des Karl Saint Genois, Sohn des Georg 
Traugutt Saint-Genois und Leopoldine Sidonie 
Cselesta. 

 
1796, 1798, 
1800 (1807) 

 
Trzy poszyty, s. 1-88, 1-70, 1-84, 
wym.  234x182x190, j. niemiecki. 
 
Drei Hefte, Seiten 1-88, 1-70, 
1-84, in Grösse 234x182x190  
(in deutsch). 
 

  

 
25. 

 
Dokumenty osobiste i genealogiczne Raimundy 
Saint Genois (1733-1814). 
 
Persönliche und genealogische Dokumente der 
Raimunde Saint Genois (1733-1814). 
 

 
1812-1816 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-304, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-304, (in deutsch). 

  
Drzewa genealogiczne 
 
 
Stammbäume. 
 

 
26. 

 
Dokumenty osobiste i majątkowe Vincentyny Saint 
Genois, zamężnej za Adama Gotschalkowskiego. 
 
Persönliche und Vermögensdokumente der 
Vinzentia Saint Genois, Gemahlin des Adam 
Gotschalkowski. 
 

 
1822-1836 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-80, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-80, (in deutsch). 

  

 
27. 

 
Dokumenty spadkowe po Annie Saint Genois, zmar-
łej 1831, córki Georga Traugutta Saint Genois i Le-
opoldyny Sydonii Cselesty. 
 
Nachlassdokumente betr. der Anna Saint-Genois, 
verstorbenen 1831 Tochter des Georg Traugutt Saint 
Genois und Leopoldine Sidonie Cselesta, 
 

 
1831-1834 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, 
s.1-74, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-74 (in deutsch). 
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28. 

 
Dokumenty osobiste i majątkowe, korespondencja 
Philipa Ludwiga Saint Genois (1790-1857). 
 
Persönliche und Vermögensdokumente , Korres-
pondenz des Philipp Ludwig Saint Genois (1790-
1857). 
 

 
1682-1855 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-574, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-574 (in deutsch). 

  

 
29. 

 
Dokumenty osobiste i majątkowe Moritza Saint Ge-
nois (1816-1886) i jego żony Gabrieli Stolberg von 
Stolberg (1827-1904). 
 
Persönliche und Vermögensdokumente des Moritz 
Saint-Genois (1816-1886) und seiner Gemahlin 
Gabriele Stolberg zu Stolberg (1827-1904). 
 

 
1824-1886 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, 
s.1-214, j. niemiecki, j. łaciński. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-214 (in deutsch und 
lateinisch). 

  

 
30. 

 
Dokumenty osobiste i korespondencja Philipa Ern-
sta Saint Genois (1843-1916). 
 
Persönliche Dokumente und Korrespondenz des 
Philipp Ernst Saint Genois (1843-1916). 
 

 
1878-1885 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-24, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-24 (in deutsch). 

  

 
31. 

 
Dokumenty osobiste i korespondencja Juliusa Saint 
Genois (1887-1961). 
 
Persönliche Dokumente und Korrespondenz des 
Julius Saint Genois. 
 

 
1882-1916 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-66, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-66 (in deutsch). 

  

 
32. 

 
Korespondencja kondolencyjna do Juliusa Saint 
Genois (1887-1961) po śmierci jego ojca Philipa 
Ernsta Saint Genois (1843-1916). 
 
 

 
1916 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-260, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
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Korrespondenz betr. der Kondolenzen an Julius 
Saint-Genois (1887-1961) nach dem Tode seines 
Vaters Philipp Ernst Saint-Genois 1843-1916). 
 

Papier, Seiten 1-260 (in deutsch). 

 
33. 

 
Dokumenty osobowe i majątkowe dotyczące róż-
nych członków rodu Saint Genois (Maximiliana 
Adama, Johanna, Arnolda, Georga Kaspera, Anny, 
Rudolfa). 
 
Persönliche und Vermögensdokumente betreffend 
verschiedener Familienmitglieder des Geschlechtes 
Saint Genois (Maximilian Adam, Johann, Arnold, 
Georg, Kasper, Anna, Rudolf). 
 

 
1717-1843 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-56, j. czeski, j. niemiecki, j. włoski 
 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-56, (tschechisch, 
deutsch, italienisch). 

  
(s.27-38 zasuszona 
muszka, rysunek twa-
rzy) 

 
34. 

 
Klepsydry pogrzebowe różnych członków rodu Sa-
int Genois. 
 
Todesanzeigen verschiedener Familienmitglieder 
des Stammes Saint Genois. 
 

 
1814-1857 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-18, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-18 (in deutsch). 

  
Duplikaty 

 
35. 

 
„Logoviana” - dokumenty genealogiczne dotyczące 
rodu Logau von Altendorf. 
 
„Logoviana“- genealogische Dokumente betreffend 
des Stammes Logau von Altendorf 
 

 
1542-1732 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-30, j. niemiecki, j. czeski. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-30 (in deutsch und 
tschechisch) 
 

  

 
36. 

 
„Laszoviana” - dokumenty osobiste i majątkowe 
członków rodu Laszowskich z Laszowa herbu Na-
łęcz. 
 
 
 

 
1512-1794 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-108, j. polski, j. czeski, j. niemiec-
ki, j. łaciński. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-108(in polnisch, 
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„Laszoviana” - genealogische Dokumente der Fami-
lienmitglieder des Stammes Laschowski von 
Laschowa Wappen Nałęcz. 
 

tschechisch, deutsch, lateinisch). 
 

 
37. 

 
„Dworzakiana” - dokumenty genealogiczne, osobo-
we i majątkowe rodziny von Dworzak, m.in. Jose-
phy von Dworzak, urodzonej Saint Genois. 
 
„Dworzakiana” - persönliche, genealogische und 
Vermögensdokumente der Familie von Dworzak,  
u. a. Josephe von Dworzak, geborene Saint Genois. 
 

 
1741-1839 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-202, j. niemiecki, j. czeski. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-102 (in deutsch und 
tschechisch). 

  

 
38. 

 
„Cselestiana I” – dokumenty spadkowe po Karolu 
Cseleście (1730-1796) jego córki Leopoldyny Sy-
donii zam. za Georgiem Trauguttem Saint Genois. 
 
„Cselestiana I” - Nachlassdokumente nach dem Karl 
Cselesta (1730-1796) seiner Tochter Leopoldine 
Sidonie, verheiratet mit Georg Traugutt Saint 
Genois. 
 

 
1753-1800 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-242, j. niemiecki, j. czeski. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-242, (deutsch, tsche-
chisch). 

  

 
39. 

 
„Cselestiana II” – dokumenty spadkowe po Karolu 
Cseleście (1730-1796) jego córki Leopoldyny Sy-
donii zam. za Georgiem Trauguttem Saint Genois. 
 
„Celestiana II”- Nachlassdokumente nach dem Karl 
Cselesta (1730-1796 seiner Tochter Leopoldine Si-
donie, verheiratet mit Georg Traugutt Saint Genois. 
 

 
1764-1814 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-198, j. niemiecki, j. czeski. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier,Seiten 1-198, (in deutsch und 
tschechisch). 

  

 
40. 

 
„Cselestiana III” – dokumenty spadkowe po Karolu 
Cseleście (1730-1796) jego córki Leopoldyny Sy-
donii zam. za Georgiem Trauguttem Saint Genois. 
 

 
1772-1800 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-124, j. niemiecki, j. czeski. 
 
 

  
Korespondencja z 
Saint Genois z Trzyń-
ca. 
 



 14
„Cselestiana III” - Nachlassdokumente nach dem 
Karl Cselesta (1730-1796) seiner Tochter Leopoldi-
ne Sidonie, verheiratet mit Georg Traugutt Saint 
Genois. 

Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-124 (in deutsch und 
tschechisch). 

-Korrespondenz mit 
Saint Genois aus 
Trzinetz. 

 
41. 

 
„Cselestiana IV” – dokumenty spadkowe po Karolu 
Cseleście (1730-1796) jego córki Leopoldyny Sy-
donii zam. za Georgiem Trauguttem Saint Genois. 
 
„Cselestiana IV” - Nachlassdokumente nach dem 
Karl Cselesta (1730-1796) seiner Tochter Leopoldi-
ne Sidonie, verheiratet mit Georg Traugutt Saint 
Genois. 
 

 
1775-1801 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-134, j niemiecki, j. czeski. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-134, (in deutsch und 
tschechisch). 

  

 
42. 

 
„Trachiana I” – dokumenty osobiste, majątkowe i 
korespondencja dotycząca rodu Trach von Birkau z 
Kocobędza oraz Bess von Chrostin z Koniakowa. 
 
„Trachiana I” - persönliche und Vermögensdoku- 
mente, sowie Korrespondenz betreffend des Stam-
mes Trach von Birkau aus Kotzobentz , und auch 
Bess von Chrostin aus Koniakau. 
 

 
1750-1826 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-124, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-124, (in deutsch). 

  

 
43 

 
„Trachiana II” – dokumenty osobiste, majątkowe 
(Czechowice, Komorowice, Renardowice) i kore-
spondencja Anny Trach von Birkau z Kocobędza 
oraz Petera von Teschenberg. 
 
„Trachiana II“ - persönliche und Vermögensdoku-
mente (Czelechowitz, Komorowitz, Renardowitz), 
sowie Korrespondenz des Anna Trach von Birkau 
aus Kotzobentz und Peter von Teschenberg. 
 

 
1758-1832 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-230, j. niemiecki. 
 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-230, (in deutsch). 
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44. 

 
„Trachiana III” – dokumenty majątkowe i kore-
spondencja dotycząca rodu Trach von Birkau z Ko-
cobędza (kontrakty sprzedaży m.in. Czechowic, 
Kocobędza, Koniakowa, Strzebowic). 
 
„Trachiana III” - Vermögensdokumente und Kor-
respondenz betreffend des Stammes Trach von 
Birkau aus Kocobędz (Verkaufverträge u. a. 
Czechowitz, Kotzobentz, Koniakau, Strzebowitz). 
 

 
1773-1834 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-90, j. niemiecki. 
 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-90, (in deutsch). 

  

 
45. 

 
„Trachiana IV” – dokumenty osobiste, majątkowe 
 i korespondencja dotycząca rodu Trach von Birkau 
z Kocobędza. 
 
„Trachiana IV” - persönliche und Vermögensdoku-
mente sowie Korrespondenz betreffend des Stam-
mes Trach von Birkau aus Kotzobentz. 
 

 
1791-1846 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-130, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-130, (in deutsch). 

  

 
46. 

 
„Trachiana V” – dokumenty osobiste, majątkowe  
i korespondencja dotycząca Sigmunda Tracha von 
Birkau z Kocobędza (dary i fundacje). 
 
„Trachiana V - persönliche und 
Vermögensdokmumente sowie Korrespondenz be-
treffend den Sig- 
mund Trach von Birkau aus Kotzobentz (Schenkun-
gen und Stiftungen). 
 

 
1796-1810 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, 
s.1-34, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-34 (in deutsch). 

  

 
47. 

 
„Trachiana VI” – dokumenty osobiste, majątkowe  
i korespondencja dotyczące Zygmunta Tracha von 
Birkau z Kocobędza (sprawy wojskowe). 
 
 

 
1806-1857 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-120, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
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„Trachiana VI” - persönliche und Vermögensdoku-
mente sowie Korrespondenz betreffend des Sig-
mund Trach von Birkau aus Kocobędz (Militärdo-
kumente). 
 

Papier, Seiten 1-120, (in deutsch). 

 
48. 

 
„Trachiana VII” – dokumenty osobiste, majątkowe 
 i korespondencja dotycząca Vincenza Tracha von 
Birkau z Kocobędza. 
 
„Trachiana VII” - persönliche und Vermögensdo-
kumente sowie Korrespondenz betreffend des Vin-
zenz Trach aus Kotzobentz. 

 
1800-1839 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-146, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-146, (in deutsch). 

  
Drzewo genealogiczne 
Josepha Bessa von 
Chrostin s.61; Karla 
Franza Cselesty von 
Cselestin s.65; projekt 
pałacu w Kocobędzu 
s. 92. 
 
Stammbaum des Jo-
seph Bess von 
Chrostin, S.61, Karl 
Franz Cselesta von 
Cselestin, S.65, Pro-
jekt des Palästes in 
Kotzobentz. 
 

 
49. 

 
„Trachiana VIII” – dokumenty majątkowe i kore-
spondencja dotycząca Vincenza Tracha von Birkau  
z Kocobędza. 
 
„Trachiana VIII” - Vermögensdokumente und Kor-
respondenz betreffend des Vinzenz Trach aus 
Kotzobentz. 
 

 
1846 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-60, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-60, (deutsch). 

  

 
50. 

 
„Trachiana IX” – dokumenty osobiste, majątkowe  
i korespondencja dotycząca rodu Trachów von Bir-
kau z Kocobędza oraz rodów Drskowitz i Esterhazy. 
 

 
(1647) 1782-
1858 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-336, j. niemiecki. J. łaciński, j. 
francuski. 
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„Trachiana IX” - persönliche und Vermögensdoku- 
mente sowie Korrespondenz betreffend des Stam-
mes Trach von Birkau aus Kotzobentz und auch 
Drskowitz und Esterhazy. 
 

Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-336 (deutsch, latei-
nisch, französisch). 

 
51. 

 
Dokumenty osobiste, majątkowe i korespondencja 
Marii Knauer, córki Adama Gotschalkowskiego 
 i Vincenti z domu Saint Genois. 
 
Persönliche und Vermögensdokumente sowie Kor-
respondenz der Maria Knauer, Tochter des Adam 
Gotschalkowski und Vinzentia geborene Saint 
Genois. 
 

 
1816-1858 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-172, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-172 (in  deutsch). 

  

 
52. 

 
Dokumenty osobiste księdza Gabriela Nippichera 
(1815 - ) z Wiednia i członków jego rodziny. 
 
Persönliche Dokumente des Priesters Gabriel 
Nippicher (1815 - ) aus Wien und seiner Familien-
mitglieder. 
 

 
1781-1859 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-70, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-70 (in deutsch). 
 

  

 
53. 

 
„Varia“ – rękopisy i druki ulotne. 
 
 
„Varia“ - Handschriften und Flugblätter. 

 
1708-1953 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-72, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-72 (in  
deutsch). 
 

  

 
54. 

 
„Libros de la Nobleza de Espaňa; Certificacion de 
las armas y blasones de solares y casas de Baldose-
ra”.  

 
(1636) 1759 

 
Księga oprawna w skórę tłoczoną, 
wyzłacaną, s.1-209, drzewo genealo-
giczne s. 210-211, j. hiszpański. 
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Wälzer, Ledereinband mit ein- ge-
pressten vergoldenen Buchstaben, 
Seiten 1-209, Stammbaum Seiten 
210-211, (in spanisch). 
 

 
55. 

 
„Joseph Comte Saint-Genois“ (Amusements Généa-
logiques du Comte Joseph de Saint-Genois.) Inven-
taires des Contracts de Mariages, Testamens et Adi-
tion D’Heritages, deposes a la Table du Droit du 
pays de la Basse-Autriche á Vienne… “ Vienne, 
Imprimerie gay, 1788. 
 

 
1788 

 
Druk, księga oprawna, s. 94. 
j. francuski. 
 
Druck, Wälzer in Einband, Seiten 1-
94 (in französisch). 

 
C 30 

 

56. Album I z fotografiami po Marii del Pilar Jahn von 
Jahnau, z domu Saint Genois (1893-1980). 
 
Album I mit Photographien. Besitzerin: Maria del 
Pilar Jahn von Jahnau, geborene Saint Genois 
(1893-1980). 
 

1915 Poszyt z kolorowego kartonu z na-
klejonymi fotografiami, s. 1-34. 
 
Heft aus farbigem Karton mit einge-
klebten Bildern, Seite 1-34. 

 Herb Saint Genois 
 
 
Wappen Saint Genois. 

 
57. 

 
Album II z fotografiami Saint Genois z Jaworza po 
Marii del Pilar Jahn von Jahnau, z domu Saint Ge-
nois (1893-1980). 
 
Album II mit Photographien. Besitzerin: Maria del 
Pilar Jahn von Jahnau, geborene Saint Genois 
(1893-1980). 
 

 
1910-1915 

 
Poszyt z kolorowego kartonu z na-
klejonymi fotografiami, s. 1-19. 
 
Heft aus farbigem Karton mit einge-
klebten Bildern, Seite 1-19. 

  

 
58. 

 
Portret „Phil. Ludwig Graf Saintgenois 
d’Anneaucourt”, Kriehuber lith. 1831. 
 
Portrait „Phil. Ludwig Graf Saintgenois 
d’Anneaucourt”, Kriehuber lith. 1831. 
 

 
Wiedeń, 
Wien, 
1831 

 
Litografia 
 
Litographie 
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59. 

 
Portret „Phil. Ludwig Graf Saintgenois 
d’Anneaucourt”, Kriehuber lith. 1831. 
 
Portrait „Phil. Ludwig Graf Saintgenois 
d’Anneaucourt”, Kriehuber lith. 1831. 
 

 
Wiedeń, 
Wien, 
1831 

 
Litografia 
 
Litographie 

  

 
60. 

 
Portret „Phil. Ludwig Graf Saintgenois 
d’Anneaucourt”, Kriehuber lith. 1838. 
 
Portrait „Phil. Ludwig Graf Saintgenois 
d’Anneaucourt”, Kriehuber lith. 1838. 
 

 
Wiedeń, 
Wien, 
1838 

 
Litografia 
 
Litographie 

  

  
 

ARCHIWUM MAJĄTKOWE 
ARCHIV DES FAMILIENGUTES 

                                           

    

 
61. 

 
Dokumenty gospodarcze (rachunki, umowy, kwita-
riusze i. in.) dotyczące dominium w Jaworzu. 
 
Wirtschaftsdokumente (Rechnungen, Verträge, 
Quittungsbücher u. a.) betr. Des Dominium in 
Ernsdorf. 
 

 
1787-1841 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, 
s.1-272, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-272 (in deutsch). 

  

 
62. 

 
Dokumenty gospodarcze (opis majątku, wykazy pól, 
rachunki, umowy, kwitariusze i. in.) dotyczące do-
minium w Jaworzu. 
 
Wirtschafdtsdokumente (Beschreibung des Gutes, 
Verzeichnisse des Ackerbodens, Rechnungen,  
Verträge, Quittungsbücher u. a.) betreffend des Do-
minium in Ernsdorf. 

 
1793-1890 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-184, j. polski,  j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-184 (in polnisch,  
und deutsch). 

  
Opis Jaworza w druku 
loteryjnym z 1822 r., 
Kronika Jaworza. 
 
Beschreibung 
Ernsdorf in einem 
Lottedruck aus 1822. 
Chronik Ernsdorf. 
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63. 

 
„Prace ogrodowe w Jaworzu z roku 1838...” 
 
„Ernsdorfer Gartenarbeiten Anno 1838...“ 
 

 
1838 

 
Poszyt, s. 1-16, j. niemiecki. 
 
Heft, Seiten 1-16 (in deutsch). 

  

 
64. 

 
„Herrschaft Ernsdorfer Maiereien. Flächeninhalt 
und Bewirschaftungs-System der obrigkeitlichen 
Mayerhofs-Felder bey der Herrschaft Ernsdorf. 
1844” - (spis pól na folwarkach dominium w 
Jaworzu). 
 
„Herrschaft Ernsdorfer Maiereien. Flächeninhalt 
und Bewirschaftungs-System der obrigkeitlichen 
Mayerhofs-Felder bey der Herrschaft Ernsdorf. 
1844” 
 

 
1844 

 
Poszyt, s. 1-44, w jedcwabnej bor-
dowej oprawie w skórkowym wytła-
czanym i pozłacanym etui. 
 
 
 
Heft, Seiten 1-44, in seidenem, 
bordorotem Einband im ledernen 
ausgepressten und vergoldeten Etui. 
 

  
Wewnątrz kłos zboża. 
 
Drinnen Kornhalm. 

 
65. 

 
“Varia Nr 1 General Provera Betreffent” – doku-
menty osobiste dotyczące generała Jana markiza von 
Provery i jego stosunków ekonomicznych z rodziną 
Cselestów. 
 
„Varia Nr 1 - General Provera. Betreffent” - Persön-
liche Dokumente des Generals Johann Marquis von 
Provera und seine wirtschaftliche Beziehungen mit 
Familie Cselesta. 
 

 
1659-1800 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-42, j. niemiecki. 
 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-42 (in deutsch). 

 
Varia  
Nr 1 

 
Jan von Provera był 
mężem Joanny Csele-
sty, córki Karla Fran-
za i Gabrieli ur. Skr-
bensky. 
Johann von Provera 
war Mann von Johan-
na Cselesta, tochter d. 
Karl Franz und Ga-
briele geb. Skrbensky 

 
66. 

 
„Varia Nr 2.-Riegersdorffer Zivilbau Betreffent” – 
dokumenty dotyczące budów we wsi Rudzicy. 
 
„Varia Nr 2 - Riegersdorffer Zivilbau Betreffent” – 
Dokumente über Bau der Zivilhäuser in Riegersdorf. 
 
 

 
1781-1792 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-96, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-96 (in deutsch). 

 
Varia  
Nr 2 
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67. 

 
„Varia Nr 10. Gotschdorfer Renntschner (?) nebst 
Andersen Frieschten die Vormundschaft Betreffent” 
– dokumenty gospodarcze dotyczące wsi Hoštál-
kovy koło Opawy. 
 
„Varia Nr 10. Gotschdorfer Renntschner (?) nebst 
Andersen Frieschten die Vormundschaft Betreffent” 
- Wirtschaftliche Dokumente betreffend des Dorfes 
Gotschdorf bei Troppau. 
 

 
1785-1795 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-48, j. niemiecki. 
 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-48 (in deutsch.) 

 
Varia 
 nr  
10 

 

 
68. 

 
„Varia Nr 13 – Standeserhebung und Landeshaupt-
mannschaft” – dokumenty stanowe i starostwa kra-
jowego. 
 
„Varia Nr 13 – Standeserhebung und Landeshaupt-
mannschaft” 
 

 
1792 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-14, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-14 (in deutsch). 

 
Varia  
nr 13 

 

 
69. 

 
„Varia b. n.” – dokumenty różne (pokwitowania, 
rachunki dotyczące rodziny Cselestów i Saint Geno-
is. 
 
„Varia (ohne Nummer)“ - verschiedene Dokumente 
(Quittungen, Rechnungen betreffend der Familie 
Cselesta und Saint Genois. 
 

 
1754-1795 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-124, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-124 (in deutsch). 

 
Varia 

 

 
70. 

 
Varia – dokumenty (akta sprzedaży, umowy i. in.) 
dotyczące majątków : Ropica, Trzyniec, Goleszów 
 Kozakowice oraz przedstawicieli rodzin: Cselesta,  
Pröckl, Saint Genois, Sunegk, Trach, Wipplar. 
 
„Varia” - Dokumente (Verkaufakten, Verträge u.a.) 
betreffend der Güter : Ropitz, Trinec, Goleschau, 

 
1652-1792 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-101, j. czeski, j. niemiecki. 
 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier,  Seiten 1-101 (in tsche-chisch 
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Kosakowitz, sowie von Vertreter der Familien 
Cselesta, Pröckl, Saint Genois, Sunegk, Trach, 
Wipplar. 
 

und deutsch).  

 
71. 

 
Dokumenty gospodarcze (rachunki, umowy, kwita-
riusze i. in.) dotyczące dominium w Kończycach 
Wielkich koło Ostrawy. 
 
Wirtschaftliche Dokumente (Rechnungen, Verträge, 
Qittungsbücher u. a.) betreffend Dominium in Gross 
Kontschitz bei Ostrau. 
 

 
1796-1839 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-72, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-72 (in deutsch). 

  

 
72. 

 
„Haus-Chronik Kunzendorf 1882” (Kronika domo-
wa – księga gości pałacu w Kończycach Wielkich 
koło Ostrawy). 
 
Wälzer der Palästgäste in Gross Kontschitz bei 
Ostrau. 

 
1882-1961 

 
Księga w oprawie płóciennej z ma-
lowanych herbem Saint Genois, 
 s. 1-310, j. niemiecki. 
 
Wälzer im Leinenband mit gemaltem 
Wappen Saint Genois, Seiten 1-310 
(in deutsch). 
 

  
Herb Saint Genois. 
 
 
 
Wappen Saint Genois. 

 
73. 

 
Dokumenty gospodarcze (rachunki, umowy, kwita-
riusze i. in.) dotyczące dominium w Makowie Pod-
halańskim i Suchej Beskidzkiej.  
 
Wirtschaftliche Dokumente (Rechnungen, Verträge, 
Quittungsbücher u. a.) betreffend Dominium in 
Makow (Galizien) und Sucha in Beskiden. 
 

 
1839-1872 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-124, j. niemiecki. 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-124 (in deutsch). 

  

 
74. 

 
 „Vermerk wann und wie meine Kinder von der ers-
ten Ehe, ihre mütterliche Erbportionne erhalten ha-
ben.” („Kiedy i jak moje dzieci z pierwszego mał-
żeństwa swoją część spadkową po matce otrzymały) 
– dokumenty majątkowe Dworzaków i Saint Geno-

 
1708-1872 

 
Zbiór luźnych dokumentów w karto-
nowej teczce, s. 1-188, j niemiecki, j. 
francuski. 
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is. 
 
 „Vermerk wann und wie meine Kinder von der ers-
ten Ehe, ihre mütterliche Erbportionne erhalten ha-
ben.” - Vermögensdokumente der Familien 
Dworzak sowie Saint Genois. 
  

 
 
Sammlung lockerer Dokumenten in 
einer Kartontheke, Seiten 1-188 (in 
deutsch und französisch). 

 
75. 

 
Dokumenty dotyczące miejskich posiadłości Saint 
Genois w Cieszynie. 
 
Dokumente betreffend des Stadtbesitztumes der 
Saint Genois in Teschen 
 

 
1713-1811 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-84, j. niemiecki.- 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-84, (in deutsch). 

  

 
76. 

 
Dokumenty dotyczące miejskich posiadłości Saint 
Genois we Wiedniu. 
 
Dokumente betreffend des Stadtbesitztumes Saint 
Genois in Wien. 
 

 
1819-1842 

 
Plik dokumentów luźnych.Papier, s. 
1-109, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-109 (in deutsch). 

  
Plany kolorowane. 
 
 
Die Pläne sind 
kolorisiert 

 
77. 

 
„Hypotheken Ausweise” – dokumenty hipoteczne 
majątków Saint Genois. 
 
„Hypotheken Ausweise” – Dokumente der Güter 
Saint Genois. 
 

 
1788-1839 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-254, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-254 (in deutsch). 
 

  

 
78. 

 
Dokumenty gospodarcze (rachunki) Saint Genois. 
 
 
Wirtschaftliche Dokumente (Rechnungen) Saint 
Genois. 

 
1775-1799 

 
Plik dokumentów luźnych.Papier, s. 
1-116, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-116 (in deutsch). 
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79. 

 
Dokumenty gospodarcze (rachunki) Saint Genois. 
 
 
Wirtschaftliche Dokumente (Rechnungen) Saint 
Genois. 
 

 
1820-1834 

 
Plik dokumentów luźnych.Papier, s. 
1-32, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-32 (in deutsch). 

  

 
80. 

 
„Unaufkündbarkeitsurkunden des Graf Stadion-
ischen nunmehre Graf Lanckoronkischen Capitals”  
- dokumenty dotyczące spraw majątkowych pomię-
dzy hrabiami Saint Genois a Stadionami, obecnie 
hrabią Lanckorońskim. 
 
„Unaufkündbarkeitsurkunden des Graf Stadion-
ischen nunmehre Graf Lanckoronkischen Capitals”  
 

 
1837-1840 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-20, j. niemiecki. 
 
 
 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-20 (in deutsch). 

  

 
81. 

 
Dokumenty gospodarcze (rachunki) Saint Genois. 
 
 
Wirtschaftliche Dokumente (Rechnungen) Saint 
Genois. 
 

 
1841-1845 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-258, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-258 (in deutsch). 

  

 
82. 

 
Umowy kupna, zamiany i wynajmu pomiędzy Saint 
Genois a baronami Rothschildami. 
 
Kaufverträge, Umtausche und Pachtungen zwischen 
Saint Genois und Baronen Rothschild. 
 

 
1837-1853 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-48, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-48 (in deutsch). 

  

 
83. 

 
Papiery bankowe, obligacje i. in. zawierane pomię-
dzy Saint Genois a baronami Rothschildami. 
 
Bankpapiere, Obligationen u. a. geschlossen zwi-
schen Saint Genois und Baronen Rothschild. 

 
1856-1871 

 
Plik dokumentów luźnych. Papier, s. 
1-122, j. niemiecki. 
 
Sammlung lockerer Dokumenten. 
Papier, Seiten 1-122 (in deutsch). 
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84. 

 
„Herrschaft Hradisch, Dolein, Ptin und 
Zelechowitzer Forstcarten.1834” - Państwo Hra-
diszcz, Dolein, Ptin i Czelechowickie mapy leśne. 
 
 
„Herrschaft Hradisch, Dolein, Ptin und 
Zelechowitzer Forstcarten.1834”. 
 
 

 
1834 

 
Papier, płótno, skóra, zbiór 17 map 
rewirów leśnych w oprawnym w 
skórę, wyzłacanym etui, wym. 
370x304x63, j. niemiecki. 
 
Papier, Leinen, Leder. Sammlung 
von 17 Mappen der Waldrewire, 
unterbracht im ledernen und 
vergoldenem Etui in Grösse 
370x304x63 (in deutsch). 
 

  

 
 

 
 

VARIA 
 

 
 

 
 

  
 

 
85. 
 

 
Odcisk pieczęci: tarcza herbowa na krzyżu maltań-
skim, nad którym hrabiowska korona z dwoma klej-
notami. 
 
Stempelabdruck: Wappenschild auf dem Maltheser 
Kreuz mit der gräflichen, beschmückten durch zwei 
Kleinoden, Krone. 
 

 
XIX w. 

 
Wosk czerwony, w drewnianym pu-
dełku. 
 
 
Roter Wachs im hölzernen Kästchen. 

  

 
86. 

 
Pudło blaszane z uchwytami na akta z napisem na 
wieku: “Uralte… Dokumente… Belgien… Fami-
lie…”, do lewego uchwytu przymocowana wizy-
tówka Pilar Voigt. 
 
Blechkasten mit Handgriffen für die Akten mit An-
schrift auf dem Deckel: „Uralte...Dokumente... 
Belgien...Familie...“, zu dem linken Handgriff ist 
eine Visitenkarte mit dem Namen Pilar Voigt befes-
tigt. 
 

 
XIX w. 

 
Blacha ocynkowana, 470x305x145. 
 
 
 
 
Zinkblech,470x305x145. 
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87. 

 
Pudło blaszane z uchwytami na akta z napisem na 
wieku: „Diplome… schudener…”. 
 
Blechkasten mit Handgriffen für Akten mit An-
schrift auf dem Deckel :“Diplome...schudener...“ 
 

 
XIX w. 

 
Blacha ocynkowana, 490x330x50. 
 
 
Zinkblech, 490x330x50. 

  

 
88. 
 

 
Pudło blaszane z uchwytami na akta z napisem na 
wieku: „Gränz- und andere Güter=Urkunden ab an-
no 1500.…”, do lewego uchwytu przymocowana 
wizytówka Pilar Voigt. 
 
Blechkasten mit Handgriffen für Akten mit An-
schrift auf dem Deckel: ‚Gränz-und andere Gü-
ter=Urkunden ab anno 1500...“, zu dem linken 
Handgriff ist eine Visitenkarte mit dem Namen Pilar 
Voigt befestigt. 
 

 
XIX w. 

 
Blacha ocynkowana, 475x275x175. 
 
 
 
 
Zinkblech 475x275x175. 

  

 
89. 

 
Pudło blaszane z uchwytami na akta. 
 
Blechkasten mit Handgriffen für Akten. 
 
 

 
XIX w. 

 
Blacha ocynkowana, 320x210x175. 
 
Zinkblech 320x210x175. 

  

 
90. 

 
„Portrait de Charles VI, derniere empereure de la 
Maison d’Autriche…“ - drzewo genealogiczne rodu 
Habsburgów. 
 
„Portrait de Charles VI, derniere empereure de la 
Maison d’Autriche…“ -Stammbaum des Habsburger 
Geschlechtes. 
 

 
Wiedeń, 
Wien, 
1810 

 
Miedzioryt 
 
 
 
Kupferstich 

  

 
Opracował Mariusz Makowski, tłumaczenie na język niemiecki Jadwiga Roik. 


